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RS ME Nainiateno vreme montaze vail za strutno obulena lica [profesionalne montaZere]/UK The
spacified Installation time applies to professionally tralned persons {professional installers)/DE AT CH Die
bezelchnete Zell der Moniage gitt far fachilch geschulte Personen {professionelle Menteurs) / ¥R CH Le
temps dinslailalion cpécifié s'applique aux parsonnes formées professtonnellement {installatelrs
prolessionnels) / BS El tampe de Inslalacldn espetilicado so reflere a personas profestonalmente capacitadas

“{instaludores profesionetes) / IT CH lompo di instadlazione indicato vale per [e parsone prolessionaimenle
preparate {instalatort professicnall} / RUS NpubkAagince Bpems MOHTaKa AeiRETBUTEABH AR CNELMANEHD
OByMRIHsIX ARt (NPOdECCHONANLHBIX MoHTMHAREE) / €2 Uvedens doba montaZe se vziahule na odbornd
zplisobilé oseby {profasiondlinf moniért f £L O avode pdpevos xpovos eyKatdoTaons LOYGEL yio
eknoubeupéva dropa (enayyehparties sykavaotirsc / RO Timpul de Instalare specilical se aplica
persoanelor Instruile profesional (instalater! profestonigll) / BG MocoueHOTO BPEME 33 MOHTAM CE OTHACA 33
NpOGRCHOHANHO OBYREHH AKLE (APodecuaHanHM MonTamHHum) / HU Az Gsszeszerelés megjeld! ideje a
szakkdpzell személyekre vonatkozik (hivatdsos dsszeszareltk) / SLNavedent as nameslitve {montaZe) velja
za sirokovno usposobijens osebe (slrokevne monterje} / HRt Navedane viijame montaZe adnosl se na strudne
osposobijene osobe (profasionalne meontalere) / BIH Naznadeno vrijeme monlato va#t za strutno obutena
lica {profesicnalne mantaZere) / MK Haasauei 1070 BPeMe 33 MOKTAKE BAKW 33 CTPYHHO oByde Ry aKua
{npodecHoHantn marTamepu) / AL Koha e specifikuar o Instalimit zbatohet né rast té persenave me trajnim
profesional (instalues prolesionistd) / PL Zaznaczony ozas montazu dolyczy przeszkolonych zawodowo 086
{profesjonalaych menteréw), PT O tempo de monlagem indlcade aplica-se a pessoas profissionalmante
trelnadas (instaladores profissicnals) / NL BE De aangegeven installatietljd Is geldig voor professicneel

opgeleide personen (professionele installateurs).
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RS ME PRE POCETKA MONTIRANJA GBAVEZNO PROCITAITE UPUTSTVO 24 MONTAZU 7 UK BEFORE STARTING, REFER YO THE ASSEMBLING ADVICE IN ANNEX / DE AT CH VOR DER MONTAGE BITTE
BEILIEGENDE ANWEISUNGEN LESEN / FR CH AVANT LE DEBUT DE U'ASSEMBLAGE, S'IL. VOUS PLAIT, LISEZ L'INSTRUCTION D'ASSEMBLAGE / ES ANTES DE EMPEZAR EL MONTAJE, LEER CUIDADOSAMENTE
LAS INSTRUCCIONES DELFANEXO / iT CH PRIMA DI iNIZIARE L'INSTALLAZIONE 5¢ RACCOMANDA D LEGGERE LE ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE / RUS 10 HAYANA MOHTAMA GIHAKOMBTECh C

M4H CTPYRLIMER / €2 SEZNAMTE SE § NAVODEM PRED MONTAZ NABYTKU / EL NPIN ZEKINHIETE TH ZYNAPMOAOTHIH, ONGEAHNOTE AIABATTE TIE OAHTIEL IYNAPMOAOTHIHE / RO INAINTE DE
MCEPEREA MONTAIULU) ESTE OBLIGATORIE CITIREA INSTRUCTIUNILOR / 8G NPEAH MOHTHPAHE HE 3AEPABARTE AA CK YETE MHCTEYKUMH 3A MOHTAM / HU SZERELES ELOTT OKVETLEN(L OLVASSA
EL A HASZNALATI UTASITAST / $L PRED ZACETKOM MONTAZE Q8VEZNO PRESERITE NAVODILA / HR PRUE MONTAZE UPOZNATI SE SA UPUTSTVOM / BIH PRE POCETKA MONTIRANIA OBAVEZNO
PROGITAITE UPUTSTVO 2A MONTAZU 7 MK NPES NOYETOK HA MOHTHPANGE IAROMKUTENHO DA CE NPOYVTA YNATCTBOTO 3A MOHTUPAILE / AL PARA FHLLIMIT TE MONTIMIT LEXONI PATIETER
IUOHEZIMIN PER MONTIM / PLPRZED ROZPOCZECIEM MONTAZU PROSZE ZAPOZNAC SIE 2 INSTRUKCIA / PT ANTES DE tNICIAR A MONTAGEM, CERTIFIQUE-SE DE LER AS INSTRUCOES DE MONTAGEM /
L BE LEES DE MONTAGE INSTRUCTIE VOORDAT U MET DE INSTALLATIE BEGINT
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RS ME

1. Monta?u chavijati na €isto] § mekej podlozi (karton, tkanina...)

2, Da bi izbegli odtecenja elamenata pridriavali se datih instrukcija,
3. Piilikam prijave reklamacije koristili date nznake elemenata.

FR CH

1. Effectuer Fassemblage sur une surlace prapre et douce (carton, tissu...}

2. Afin d'éviter 'andemmagement des éléments, respecloz les instructions donnédes.
3. Loss de lapplication de réclamation, uliliser les désignations dorndes des éléments.

DE ATCH ’

1. Dle'Montage stll aul sauberér, wélchér Flache durchgefihn werdai (Katton, Stoff}

2, Um dle Beschidigung der Efemente zu vermelden, befoigen Sle bitte die angegebenen
Instruklionen

3. Bei Reklamationsmelkdungen banulzen Sie bille die angegebenen Kennzaichen der
Elemenle

UK

1. Assermbly of the product sheuld be done on 4 tlean and soft surface (cardboard, fabric)
2. To preven! damage of the product, it Is necessary to adhere to the assembly Instructions
3. While raporling defective products, please guote codes in manual

ES

1, Realizar el montaje sobre una superficie limpia y suave (cartén, pafic}

2. Para evilar dafios del produclo, alenerse a las inslrucciones de montaje

3. Para reportar productos defectuosos, refiérase por favor a los cédigos del manual

ITCH

1, Eseguire linstallazione su una base morbida (cartone, tessuto).

2, Segulre Ia Istruzioni per evitare dl causare dannl agh elementt,

3.In caso della presentazione di reclame si ulilizzano relative indicazioni degli elementi,

RO

1. Montarea se efeclueaza pe o suprafatd moale gi curald {carton, materiat..}
2. Bespectati instructiunile peniru a evita deteriorarea pleselor

3. La transmiterea reclamaljilor a se folost inscripyile date ale pieselor

CZ SK

1. Monta? provadél na &istém a mékkém podklady fepenka, latka)
2, Dodréujte piiloZené instrukce, abyste predesli pokozeni soufasli
3. Pfi reklamacich pouZivejte pilioZend cznadeni element

EL

1. H ouvappohdynon 1ou wpoidvrog rpdmel va yivel oz kaBapr Kas Pahakn erigdaveia
(xuprév, vuopa), :

2. it va uny 8apolv 1a oToixeia, ouppappwBeite pe 1ig oBnyleg rou rapéxovial

3. Kard 1n SRAwOT EAQTTWHATIKOY TROIGVTOS, OVAPEPETE TOUG KIWBIKES TWY OTOIXElWY

RUS BLA

1. MoHTa® Kagenus BLINONHATE Ha YHCTOH M MATKOH NOBEPXHOCTH (KAPTOH, TKaHL)
2. AnA npepoTBpalleHKA NOPYU Uagenudi RecBXOAUMO fIpUAEPRUBATECH NPABKI
MOHTaXa

3, B cnyuas npsfbaAsneHUA NpeTeHIMK HCNONLI0BATE AaHHEE 0B03HAYEHKR

aTTNg ANEMEHTOB.
avoEpGVTUE oTa EYYEIPIBIO,
BG HY -

1. MoHTaweT Tpadea Aa GbAe HIRLPIUEH PLEXY YKGTA M MeKa DCHOBA /KAPTOH, Thkan/
2. 3a pa yaBerdere oleTARAHE HA ENEMBHTH, CNAIBARTE AaAGHUTE KHCTPYKLIMU
3. Mpy HankdKWe Ha pernaMaypa, UINCN3BaRTe Aa/BHUTE KOROBE HA BHIEMEHTHK

1. A szerelés! liszta es puba fellleten {karlon, anyag) kell végrehajlani.
2. Karosodasnak elkerllése érdekében, tartsa be a megadotl utasitdsokat.
3. Reklaméci6 esatén hivatkozzon a bitor alkalrészeln megadolt jelekse.

Sk .

1. MonlaZo opravimo na &isti in mehki podlogi (karton, tkanina)
2, Da bi se czognili po3kodbam elemeniov, upodievajte navodila.
3. Pri reklamaciji uporabimo oznake elementov

BIH HR

1. MontaZu obavljati na élsto] | mekoj podlozl (karton, tkanina)

2. Da bi zbjegli o8tedenja elemenata pridrZavati se datih instrukelja
3. Prilikam prijave reklamacije koristiti date cznaka elemenata

MK

. MoHTama aa ce BpLIM K& YMCTa Kk MEKa NOANOTA (KapTOH, TKaeHKHa)

2. 3a pa ce vaberHe OWTATYBALE HA SReMEHTUTE NPUARXKYBA[TE Ce Ha pajieHuTe
MHCTPYRUHAK

3, 3a npujana Ha pexnaMULMY KOPUCTETS 1 AAAEHUTE OIHAKM Ha ereMeHTUTE

AL

1. Mentiml (& béhel né sipérlaqe 6 pastér dhe 18 buté (karton, pélhuré)

2. Q6 t'u shmangeni démtimit 16 elementeve, pérmbahuni instrukcioneve t4 dhéna
3. Me rastin e reklamimit pérdorni shenjat e dh&na t& elementit

PL

1, Moniowaé nalezy na czystef i migkkie] powlerzehnl (karton, tkanina)

2, Aby uniknaé uszkodzenia elemenléw naley posigpowad écisle wediug instrukeji.
3. Przy zglaszaniu rekiamacji naledy posiuglwad sig zalgczonymi oznaczeniam}
elemantdw. '

PT .

1. A moniagem deve ser feita em uma superficle limpa s macia (papeldo, tecido...}
2. Para evitar danos nos elementos, siga as instrugdes fornecidas,

3. Durante a apresentagéo de reclamagfo usar os rdtulos dos elementos fomecidos,

HR

1. Pazljivo proditajte upute za montazu

2. Pripramile sve dijefove namjestaja

3. Prikupite | provierite ckove za montadu

4. Pripremite potreban alal

§, Pripremite prostor za montaiu

6. Pocnile montirat}

7. Satuvajle ove ove upule

B, Proizvod je namijenjen iskijuéivo za kuénu uporabu

NL BE

1. Da installatie moel worden uitgevoerd op een scheon en zachl opperviak (karien,
stol ..}

2. Volg de gegeven instructies om schade aan de elementen te voorkomen.

3. Gebruik bij hel meiden van een kachi de gegeven elementiabels.

O
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RS ME - UPGZOREMJEI Podlovani kupgh, kako bl izbeghi mogude Stete | povrede usled pada prolzveda, molima Vas da se pridriavale upulstva za pricvriéivan|e profzvoda za zid,
UK ~ ATYENTIONI Dear customers, in order 1o avold pessible damages and injurles due to the fall of the product, ploase observa tha assembly instruclions for fixing the producls to the wal.
. DE AT CH .- KIPPSICHERUNGI Sahr geshria Kundan, um mdglicha Schadan und Verlatzungen durch den Fali des Produktes zu vermaidan, beachten Sle hitte die.Montageanlieitung zur

Bolesligung der Produkie an der Wand.

CZ - UPOZOANENI Vazanl kupcl, abyste plededil moZnému podkozeni a zranéni v disledku padu virobku, prosime, dadriujte pokyny pre upevnani virobku na zed.
ES - ATENCION! Estimados cllenlas, a #in da avitar posibles daios ¥ leslones debldo 4 Ia calda dei producto, fe rogamos que siga las inslrucciones para iar e producta a la pared.
RUS BLR - BHUMAHKE| Yaamasmhie NOKyRarTend, ko #1568XAKU8 BOINONKOrO YIBpGa U NOBPEX EHWA BLALACTAKE NAABHYA NPCAYKTA RPOCHM Bac cofMofaTe MHCTPYXUWIO 110

NPUKABNAEHUIG NPOAYKTOB K CTeHE.

EL - NPOIOXH Afidnipol TEAGTEE, MpoxEqdvou va amoivers iy InpiEC wal Tpauparopols amé rmy wiion rou mpoidviag, cag mapakakelpe va axoAouBfioete g oSnyle iz aripiion

Tou Tpidviag Grev Tolyo.

BG - BHUMAHUWE! Yaakaemu krieATy, 32 48 usberdere £neHTyasiHik (10BPEAH K HAPAHABAHWA, NPHYHHAKH OT NAARKATO Ha NPCAYKTE, CHAIRANTE HHCTPYKUMMTE 33 J2KDENBANHE HA

NPOAYKTA KuM CTOHATA.

SL - POZORI Spodtovant kupcl, da bl se izognllh morabiinim Ekodam in poskodbam zarad! padca izdelka, vas prosims, da upcitevale navodiia za prilrditev Izdelka na steno.
MK - BHAMARYE! MouaTysaHM kynyaaus, 2 4a rl HAGAMHETS ROIMOKHUTS LUTSTH H NOBPEAK NPEAMIBHKAHH 04 NAZ HE NPOKIBOAOT, Be MoRKME A8 £ NOMMTYBATE YNATCTBATA 34

NPUBPCTYRAH: S HA NPOHIBOADT HA SHA.

PL - UWAGA! Szanowni Kliencl, w celu uniknigcla awentualnych obrazen clala spowedowanych spadajacymi przodmiotami, nalesy przesizegaé instrukell mocowania produklu de Sciany.
iT - ATTENZIQNRE! Genlifi cllenti, al fing di avitare eventuali danni o Incidenti causali dalta caduta del prodott, siete pragati ¢l segulra le islruzient in marito alle modalith di allissiona det

prodotio sul mure,

8K - POZORI Valen! zakaznlcl, aby sle predidli moZnému poskodenit a parananiam v dosledku 5padﬁutia vyrobku, dodrFiavajte prosime Vas pokyny na upevnenie vyrobku na slenu.
RC : ATENTIEI Drag} clignli, pentru a ovila poslbile pagube §i valdmart datoritd caderit produsulul, vd rugdm sa respoglafl Instrucjiunile penir fixarea produsulul ps pevele,

KR BIH - OPREZ| Podtovani Kupch, kako bi se izbjegle moguée §tale | ozljede uslijed pada prafzvoda, pridrZavajto 56 upiia za prigwadivanje prolzveda na 2id.

HU - FIGYELEM! :Fiszloil visanldk, a lermék lsesésa kivalkeziében kelalkezendd dsetlages karok 4s sérilések alkerilésa érdekéban, kérjik, tartsdk be a termdk falra ardsilésére s2olgéld

Ulasitdsokat,

AL - KEIDES! Klientd 18 dashur me qéliim pér t8 parandaluar damiime dhe 1Bndime 18 mundshme st pasol® @ rénles 88 produkiil, Ju lutemt qa 13 respekloni udhszimel par fiksimin e

produkiil nd mur.

PT - ATENGAQ! Estimados clianles, Para evitar possivels dancs e forimentos devido & queda de¢ pradute, siga as Instrugdes para lixar ¢ produto na parede,
ML BE - WAARSCHUWING! Geachie klanten om mogelike schade en lelsel als gevolg van hef valisn van het product 1e voorkoman, valg de Instructies voor hel bavestiger van het product

aan de muur

RS ME

Gostavijenl plastién fiptovi su namenjeni za ugradnju na standardan zid od cigle.

Pra ugradnje korisnik jo duZan da proveri da fl dos lavijent tiplovi edgovaraju vrsti zida
na Kol Ja predvidena ugradnja.

Ukoliko Uptovi ne odgovaraju zidu kupac Je u obavez! da u spacilalizovanoj radnji sam
nabavl adgavarajuce liplove.

DE AT CH

Dia gelleferion Plastkdivel sind zum Einbau in die standardmassige Ziageiwand bastimmt.
Vor dem Einbau Isl der Benulzer verpllichiel zu prifen, ob die gelisferten Dibel der lir dan
Elnbau vorgesehenen Wandarl antsprechen,

Waenn dig Diibel der Wand nichi entsprechen, isl der Kunde vempflichtet, im Fachhandel
entsprechende Dibel selbst 2u basorgen.

ES

Las tiavijas plaslicas que se incluyen estan previstas para ser Insertadas en un muro de
ladrilio eslandar.

Antas de Instatarlas, ef usuaro debe verilicar si fas cfavilas preporclonadas son adecuadas
para el tipo da muro previsle en que se propene Insertarfas,

Si las clavilas no son adscuadas para el mure, el comprador debe adquirr por sl misme las
clavijas correspondientes en una lisnda especializada,

AUS BLA

BroAALIME B KOMAREKT NOCTABKH NAACTURERLE A00eNU NPEAHASHAYEHS AN MOHTaXE Ha
CTHAIPTHYIO KHPMIHHAYIC CTEHY.

flo Hauana MeHTaXa ONLI0BATENL AOKEH NPOASPUTE COOTRETCTBUE HOCTARNEHHRIX
A0ENeR TUNY CTBMbI, HE KOTOPYIC NPEAYCTMOTPEH MOHTEX.

Ecait alolend He COOTBRTCTRYIOT THIY $TOHL, NOKYNATeNs AORKEH B cOAIaTeNnsHOM
nopAake NproBpecTit COPTABTETAYHLKE AKSENH 8 CREUAANUIMPOISHHOM MEraIHHE.

EL

Ol wAaouxé] pubcs rou rapixovial wpoopifovial yid EvowpdTwon ot ouviBuopivo 1olxo
ané reifiia.

Flpw awd v cvowiitrien, o Xpriamng oprihel va hbyfes cév o1 iBeg wou rapiyovral
aviigtolxody arev TUmo Tev Tolxou arov owolo pohiniral n evewpdrwan.

Edv o1 fuseg 5ev 1aupidlouy oray 10ix0, o ayopaoTig vmoxptedral va TpopnBouBel
Kutdhhnheg of edgbicupivo kardampa,

BG

[ocTanesuTe NNACTMACODK AGENK C3 HANPAREHY 13 BIPAXAAHA 8 CTAHAAPTHE TYXNEHa
crena, Mpehi BIPANAAHETO, NONIYAATENAT & ANhKEH A3 NPCAEPH 43N AOCTARBHUTE
At0BENN CLOTBETCTAAT KA CTEHATA, 34 KORTO Ga NPAAAMASHM 13 RIPANARNHE, AKD AGENUTE
HE CLOTRETCTRAT HA CTEHATA HA KyNYBAUd, TO TCH JAALIKUTENHO TOREBA AR 12KYNK
CHOTRETHI AIOGEAM OT CIEUMANNINPAHHA MArAINY.

SL

Dostavijent plastién| nosilei se namenjeni za montaio na slandardnt zid iz opeke. Pred
montaZo je uporabnik dol2an preveriti, ali dostavijent nosilc] uslrezaje vrsti 2idu, na kateram
ie predvidena montata,V kolkor nostel niso primerni, je kupea dotfan sam pri
specializizanemu prodajaleu priskrbeli noslice, ki usirezajo montail,

MK

FlOCTaREHHTE RNACTHUHM TWINK HAMEHOTH GB 38 NPUKAYYBaiE HA GTAHARPASH 814 o
yurna . Mpaa ApukavyBalbaTe KOPUCHKKOT 8 AORKER A3 NPOASPK Rani 4OCTA8HWTS
TIANY OATOBAPAAT KA BHAOT HA SUAQT HA KB} 8 NPEABHARHD RPHIRNYBAILETD.

[iokonky TRAMTE HE ORTOBOPAAT KYNYRAUGT ¢ AGAMEH CAM A2 HaBasu 80 creyujanMIMpana
npoankULYa TUN/IIK KoM CArODApAAT,

PL

Delgezona plastivowe kalki s przeznaczone do montatu na slandardowy fclang z eagly.
Przed zamontowaniem, uzylkownik jest zobowlazany upewnit sie, czy zalgezona kolid
odpowladaja typowi éciany na kléref |ost przewidzlany montaz,

W przypacku gdy kolki nle s3 odpowiednie do typu $clany, na kiérg mu byé zamontowany
vegal, uzytkownik jest zobowigzany, aby samemu zaopatrzyd slg w odpowlednl typ koldw
w sklopla specialislycznym.

NL BE

Galeverda piaslic pluggen zijn bedoeld yoor montage op nen standaard bakslensn muur.
Voor montage dient de koper te conteoleran of da gsleverde pluggen geschiki zin voor da
voorziene mulr. Als da pluggen nlet gaschikt zijn voor da muur, moalan kopars ean

all ¢o yinkel ¢ ken en zoll gaschikle pluggen kopen.

gasp

UK

Dalivered plastic plugs are Intended lor filting on a standard brick wall.

Before fitting, Ihe buver needs to check Tf (he delivered plugs are suitable for the wall they
are foresaen for.

if the plugs are not sullable for lhe wall, buyers have 10 visit a speclalized slore and get
suitabla plugs by themssives.

ITCH

[ assell df plastica consegnatl sono destinatl al mantagglo sw un muso di matieni standard,
Prima del loro monlaggle, 'acquirenta deve controilare se i tasselit fornitl sono adatli per {a
parale sut cul 6l preveds df instaitarii,

Se { lasselll non sone adalit per guesto lipo di pareta, lacquirania & tenulo ad acquistare |
tasselll adeguali presso un negozlo specializzalo

FRCH

Les chevilles en plasiua fournles soat congues A Mnstaliation sur le mur standard an
briques.

Avanl Iinstallation, Mutitlsateur est obligé & vériler sl les chevilies fournles correspondent
bien au typa de mur prévi pour finstallation,

Si les chevilles no correspondent pas blen au mur, l'acheteur st odligé & assurer luj-mome
los chavilles correspondanies dans un magasln spéclalisé.

CZ5K

Dodané plastovd hmoidinky jsou uréand pro monldd na standardni cihlovou sténu. Pred
zatdthem montdde, kupujlel je povinnen dohfédrout na sprdvnost lypu dodanych
unoddinek, vzhledem na lyp stény uréend k montas.

Pokud hmoXdinky dodané virobcem necdgovidaji typu slény urdend k montdZi, kupujtef Je
povinnen pofidil s1 spravny typ ve speclalizovand prodejng,

RO

Tiglurite din plaslic Iransmise sunt pravizute exclusly penin parefi slandard din cérimida.
Tnainle de instalare beneliciarul esle obligat s& verifica daci liplurile Iransmise corespund
perelolui pe care se praveds Instalarea. It cazul In care tiglurlle nu corespund paretelul,
cumpiralorl esle cbiigal s4 achizifioneze singur tiplurile corespunzatoare din magazinele
spociailzate.

HA BIH

Dostavijeni plastitni tiplovl su namijenjeni za ugradnju na slandardan zid od cigla. Prijs
ugradnje korisnik fo du2an da provieri da % dostavjeni Uplovi adgovaraju vrsti zida na keli fe
precvidena ugradnjs.

Ukolike Hplovi ne odgavaraiu zkdu kupac Je u obavez! da u specijalizivanof radnjl sam nabavi
adgovarajude tiplave. .

HU

A kézbeshelt midanyag Uplik slandard téglalalra valé badpiésre s2olgdlnak. Badpllts eldll a
fethasznilé kiteles leellandrizni, hogy a liplik megleleinek-e a (allajtajinak, amelyre a
beépllésl szanlak.

Ha a lipiik nem lelsinek mag, a vas4nd koteles a megfeleldket szakilzieiben beszorezni.

AL

Ankeral 8 dhéna plastike jané 18 dizajruara pér Instalim né mur standard me Wita, Para
installmil pérdoruasi duhet 18 verillko}é nése ankoral e dérguara lu pérshlaten lofil 18 murit
né 15 ¢ilin dsht parashikuar 18 béhel Instalimk.

Nase ankorat nuk ju parshlalen murit, blerast dshié i obilguar q& vels & bloja ankorat @
dubura né shitoren ¢ specializuar.

a3

As buchas plaslicas fomecidas destinam-sa A instalagio numa paredo da Iljolos padrao.
Anles da Inslalaghe, é cbigado a verificar se as buchas fornecidas corraspendam ao lipe
de pareds am qua inslalagiio eslé pravista.

S0 as buchas nae lorem as mais indicadas & pareds, serd Ja responsabilidade do cliante a
compra das buchas aprepriadas em uma loja especfalizada.
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upotreba ] odrdrania, kaks bl 30 izbegle =pasnozll od nastanke povreds usied loma stakla.

Protzved| zahteval dodun siopen panls pri rukovaniu kaka b 56 zhagla
opasnost od pavrdivanjs {ukdedtanjn nuka I prafifu}, kao! u siuZajl prolrvoda Eja s itvm {ngs
stolice 28 podoclvim nnslomem).

Praizvada ne ldagall povidenim

dodle do aitedonin, petfenja | ks od [=bjanja pakarn
Sitrilje oloriients protavoda Sinatl van demekaja male dece, kake bl s izbogla apasnest od gutemja | gulenfa.
Prolzvod] sa dtrin ficama mogu pradstdla sprinost od paviedivanja, patrcban Ja dodatnl stnpen patnje
kadz su mala deca u cknzienjy -

grejnim telima, otvorenom plament: kako ne bi

DE AY CH
Gebrauchsanwelsung

Unzare FLATTEN- UND POLSTERMOBEL sind S! vﬁgni D.E._EA von Sollen olner unaghangigen
Ur dle Qi und zertfidert

ver Sellen slner kcediter 1Or dis Prifuny Gecditn,

PLATTENMOBEL - Das F und actl In Riumen gehaiten
werden bel ciner _.s_-ogux__nxz.g 50% bls 70% und bel siner Tampoarur von E,n bis 25°C. Firdis
Ruinigung doa Produkts aus Holz und s weredelter

und Mol ohive Schiedfugunochafion bongtzon.,

Tuch

vo,.mﬂmx Wit MBbelstct gopoisterte Produkts kEnnea mit Siaubcmgor geroinigt worden. Far die Relnigung

Aszembly shall be conducted by treined porsonnel,

Furaltue MUST be fixed lo-o wall f foreseen by assembiing Instructions, all I order s svold tipping. Check the|
typo and strangth of the wal, Glass slements muct e handlsd with esubion In srdos to avald Injurles caused by

. [broken glass. Products with bulitin meshanlsms, &5 well as products with flexlble design (a.g. adjustable

backrast chalrs) should bo handied with caulion b teder 1 avold Injuries thand or fingsr Mjurise).

Do nal wpe tohigh and open flame In ocder ko avold dameges,

{eombuction ond flre.

Koop smaller slements aut of the reach of chifdren In crder to awid the sk of swallowing and choldng.
" Additional attention showld Be pald when handiing products with hars edies amund children.

Instructions d"utilisatlon

e b fumnin de calor, pam qus of calsr o s acymrita,

00 Segliros. ¥

por un

MOBILIARIO DE TARLAS - Ef producto o= sonzible o ls fumedad y deba tensrss en habiaclones comdas
con humedad co 50% a 70% y tomperziurn do T8°C & 25°C. Pora implar las productos de madera yin modacn

PRODUGCTOS TAPIZADOS - Los producies: aplzados oon teing do muablas pusdon ser lmplados con
aopirodarn. Para be Empleza: de [os procuctos tuplzades tsar o spus e tomparabirs hasta 40°C con i oxflcin

Parn oo productes de imitacién de cuers, aco-cuera ¥ cueno no oo debe Wiz produclos pars In impisca

COMPONENTES ELECTRICOS - ho 36 sliperponien ¥ hay Gun proveeres con suliclents sspaclo altedador

per U oollmide di .

MOBILI REALEZZATI IN PANNELLL - I prodatio & sonsitile alfumidith « deve asaere censurietain amblosd
chlust on un noo ol a | S0% o1 70% o I cimpecatura w18 °C » 25 °C. Por pulte prodatd
[ un panns mortldo asciutie € sgerd semzn
propriotd abrasive,

RIVESTIMENTO 2~ | prodott rivestt con tossutl da polverah con

Per pullred prodolf rweslt sl ubizsa Yacqua susnts tamperaturs fing @ 40°C con aggiunta dh sastanin
chifnlch poutrl Por | prodott dl cudle el Faux, scopedio n pelle non daveno ssara ulizzsll agent di iavaggle
& 3600, bolvnt, detorgent, o, shrasvl s sapenl a base ¢l wamoniace.

COMPONENTI ELETTRICI - Non d
el ealore, In modo da on tatteners [ caloea

coperti o & lo spario sufficlent

roriaje dela ser realizado por personal copacitado,

b roture det vidre. Productoe

6 paris endia ef riesg
caxy iR estructura fledblo {por spmplo, wiilas con respalde afustabing,

Pequees en 9 garanfo.

HNETPYKENA N0 NPHMEHENNIO

s3paces. cios ds Thumidhé de 50 & T0% ot d'Line tempdrature de 16°C & 25°C, Poar Is netioyage du arodult de
bolz et da uSnE:; le raffind, utkse: chiffon doux ot zoc ok Lo produils de
nattoynao sans les propriéiés shrazivea,

ADVERTENCIAS Y PRECAUSIONES ESPEGIALES SOBRE LA SEGURIDAD GENERAL BE LOS
PRODUCTOS: En ¢ cass de utiizacién ho arincusda tet products, wésio ol decgo de producir un dafs. S

Es QBLIGATORIO fijar lon musbles o pared cucndo oo 2a Indica en las Instrucclonss de nstalecitn, pom
evilar que sa vuelquen. Conpriobe of Upo ¥l capacidad de carga da ia pared. Loz slementns de vidrlo
requiecsn: un niyl aciloned do etenciin & su uss y mrntoldents, con of fir de evitar ol fieugo de heridss por
grochs adiclonsel de atencisn an sy
on las mees o 1ok déxfos), etrnn ) m caco de productes

Los producios no dabsn ser expuesion a temperstures olovediz, radindoras diroclos, o lamas abisrtas con af
fIn e no dafer of motor y por & rlesge de incendio, Lon stementot méa fies dol producto deben mantaoso
funea dol alcanca o log niftes, pare svitar & nesgo ds Ingottién Y atidn, Low produstos con baedes afiiedos.

buoden reprosentar un fesge de laskn, por o qus requierse un nlvel adizionsl de atenclén cusnda hays nios

AVVERTENZE SPECIALI § PRECAUZION| RIGUARDANTI LA SICUREZZA GENERALE DIE} PRODOTTL:
In cngo deifuso non conzina del prodatta &' | isehlo o [ealonl. Linstaliexions devs sszets sifottuatn da
personnle qualficats.

£ OBBLIGATORIC fissare | mobll a pafnta quando previcto dalle |strustar] pox ettarg i
rbaliansento. Controliers Il 1ipo & 1n capaith delta parate. Gl elsenant bn veiro schisdono un uiterlZre velio di
sttenziorie durants it loro wEo & mstanzions per avitare f dschis dl lszionl deviits alia rattura del veiro, Prodott
con Intesgealf lehleck et o & aitenzicns duranite In manpeiadona per ovitars I
ischlo d tazloni (achlacclamentn Soile mand o dita), coms nel €350 dl prodet con une stirutiem Hesslbis (ed
wcevmplo, sodie con schiansle ragoiabin).

Men scpame § prodatt! a temperatire elavats, o direttaments & Cor scaldant e fumme [ibere pec ovitars danri,
gnizione o rizchl ol Incendie. Tenome fuor deifa portata del bambinl gl slement pli: find dod prodolin, per evitare
i fischin dl Ingesilone & zoffacanento. Prodett ton spigolt tagliont peszona presentare un schl di kesion|,
quingl & necaszario un uiteroro grade di atenzicne n prasenza df bambinl,

Néavod k pouit

Aoran

Tous rws: medbles DIVERS ot REMBOURES est d'une qualité de In part dun i i
indépendant sacréditd pour Feasal de qualts. Tous lea 50t 61 Touts séacaith et pgréds | K vasi MOMYREHO-CERLIUOHHDA 4 MATKOI Webern nogroepxaano Kuelita vest oho DESKOVEHO A BALOUNENEHD nabytku byla ovitena nestvielou miadiiovansy
s KENBETREA.
s la pant d'établissement acerédlé pour Tocsal des apparalls Slectriguss. erepmea. - Bee aneqmpy : st VeSkerd latcy joou bezpaind a cotflimand skoediovanau Instiue! pro
hoatroly elekirickych xaflzenf,
LES MEUBLES DIVERS - Lo procuil est sensible & Thumidité et i st nécassalre 4 les gerder dans Ins NeXTPHECK YCTPaCTH. -

MOAYTTEHO-CEXLMOHHAS MEBENG — Aanuil BrS AROAYN HynCTEMTENSH K BIEME, 8 SHRDE ¢ Mak

18°C po 25°C. Jn W1 Bepena

wm:wo:wr.smm ranv:i it par 'totfa da

peuvent &

o0 Produlden W bis 48°C milt Zusetz von noutrelen chemischaen
Mittain. FGr Produkes aus Kutysteder und Lader dad kain Mittol fiir die Trockenreinigung benutzt werdan, knino
i, Polowiit, Ole, Abtesive Mittal und Seffen auf Ammenlakiasis,

ELEKTRISCHE KOMPGNENTEN - Nihk bodecken und genligend Foum slchoem um dis Wammequels
hertin, tecdis, dim Wik sieh hlcht sl

. Paurle utilzer Teau d'uns tempénalurs ._wau-no:s_ﬂ.._!_a_ﬂ
egents chimiques newtres. Pour [es produits de faux culr, sca-culr t culr, B n8 fatub s 4tfsr P'ogont pour lo
hetioyags & sec, les dissolvants, fos pollsseurs, lec hulles, Jez Bgents ahrasif et les savons & la base
d'ammaniaz.

COMPOSANTS Ft ECTRIQUES — Na pes couvir el azsurer suffisammant decpace autour dea sourso de
chedeur, pour gue [a chalour o 20l pas datorue.

¥H0 TRGKb W CPER

03AYXA 67 54% No70% W temmieparypad ot
(L)

cacicTs.

ana

DEWUBKA — MANGA pebens, wuelowan fy MEKET GALLE

Aeinig

DESKOYY NABYTEX — Produkt cltivy na vhkost je tieba umistt dn zavfangch mistnoet! pfl vihkosl waduchu
50% 2 T0% o na toplotk od 18 ol do 25 6C. Na ZIEISn] virobki 2o dfova 2 20 zuilechtfind dashy pouslval
hrmdnd sk rddo) nodfk u prostisdky ez ebrariveioh viastnostl,

CALDUNENY NABYTEK - ty Mo &tini
poutivat wixits toplofy do 42 o6 2 pfidavkem noutrdintno chemického pros{Fedi.

produkid
ckokicbe nsbe e nesmi se pouivat postiediy pro suchd E3tEnl, Tedldls,

CHHCTIM MATKDR MeETIH HENONLI0BATE BRAY TAMIERBTYPH 38 40°C ©
[otrasrecia cpescTa.

LFINA PPOSYRLAM KT WEXYCETIEHNON NOWGH, SROKOX M KOG HE GSYST HORM/B2CEaTh CRISTRR ANA CyXoR
MMM, PACTRORUTENM, NONKPONK, MACHE, AGHITMANIG UWCTREMe SPERETER 1 146TFR NA GTHOBS AMLIMAKE,

pescfecloy na pollrovin, oleje, airazivn prozfadiy a mid's ha bédt Epevica,

ELEKTRICKE SLOZKY — Nepokrivat o zubezpelil dostalak proster v bifzkass tegelnioh apben), sy e
tepiota rehromacila.

BESONDERE HINWEISE UND WARNUNGEN UBER DIE ALLGEMEINE SICHERHE!T TER PRODUKTE:
Im Fall der nicht Zwackmilsslgen Yerwondumg besteht die Gefalr vor Verlatmungn. e Montage muss von
Sellon et Fachporsanals Eﬁgee_.n’::u.iﬂ._

o_uﬁgmbiaﬂgqfia&w&oug! weeein diess durch &
skagcsg!ﬁugﬂwﬂuSﬂ%Sa&nq dor Wand
erfordem und um

2wecks

durch Glazbruch zu

LES TS ET LES AVERT MENTS SPECIAUX SUR LA SECURITE GENERALE ou
PRODUIT; Dans Is cas dunc ulllsation Imprévus du prodult, H meizte ba raque de Slessure, L

mmuo_._bninn.ﬂa RPCAYKRUMM:

stra effoctst do ia part d'un personnel profassionnel,

1 mat OSLIGATOIRE & fer {65 metbles sUr iemur quand coln est prdvu par les Instructionz d'assemblags
oiln d'smpdcher i renversement. Vérifier e typo et la solidieé du mur., Los dé une

QERIATENGHA dlaxcatps 1&!..: KCTOHS, XOTA8 IO

CTREUAANLHBIE MPELTIFERIEHMA Ut MEFL] NPEADCTOPONHOCTH NO OBWER

PHCK NOMYEHYR TRIEM. MOHTEN A0mwels

¥ B URnAX

abtention supplémentalra o cours deleur utfilsation el maintenance, afln d'dulter la danger ge bi L]

THIT K STaMi, &

de 18 rupture de vorra.
Les produlls avec des mbcanlzmoz inldgré= exigent une attention supplémenteire lors & utlisation afin d'éuter
o dangar de bleszure (lsc pincemens de s maln su des dalts), de méme que dans b cas des produits dont la

Produkts wfocdem Veorsicht bol dec
e Gefahr ver Verletongen x verhindsm (Quetschen der Hand ader der Fingw), wis mich im Foll von
Produidnn, daren Konatrukiion Segsam st {zum Selsplel Sthle mit hihenverstellbarer Rickenlehne),

um

Dis F T dar Niha von offerven Flammen

L pliable {par cxampla Ina chalses avec ls dosslar réplable),

Z‘Sﬂouﬂ pazies prodults aux Hlevés, any

arasstzan, um Beschidipungan, Flamman und 1] Kieinern Ele e der

Redchwulls von ndarn aufbevishien, um dia Gefahr vor dem Verschiuoken und dem Ersticken 21 vertind

{=s gllumagez et e rizque dalTncend)s,

Produkds mit scherfen Kantea kiianen elne Gefahr vor Vedatzungon darstellon, nushibdichs Vorsicht ist
erfordarfich, wann Waine Kindec In der Umpabung sind,

der? 40:.“ Lt

Plus pelits hors de portée des enfants, afin d'dviter I danger do Faval

2] BHHMAHM
wns..nu:n:n;.s n_.sn.

Tretper

KR0S 323 HMK B0 KIGENDMAG HITCHOCTY O

TVLASTN] POZNAMKY A UPOZORNEN] O DBECNE BEZPEENGST! PROCUKTU: V plipord nedteinsha
wludnl mide dojit ke Zmndnl, MonldZ muat poviddt odbomé oecby,

t4dbytek 2o MUS] upevnitna stnu pokd ja 1o urSeno monl&2nim nhvadem, Zmk e
Plekantrolenat druh 8 osnozt atbny, Skimn prviy vEadull =viony ships opatmaztl pfl Ea., vt &
e, it Toelofi ke v el prosinst skia.

TpeSyer

or

DHIMEINA TIpH
PO KA NONBLIB), T2K 4 1 EAYAS NPOze G

[

Produlty vy2odull :viaSint opsunost pll politlvinl, aby nedoglo k Grazim
{pltakdipnut! ruky nebo pretd), a stand poid se jedné o produldy jaficht je konstrukes chobnd {ra pf Zdle &

Lecs prodults s berdas sigues peuvent repréisenter | danger de blsssure, I ext nices=alrs uns atention
zupplémontale a0 présence des snfents.

| Ao MTRITLHER CTENRS BHIMEHHA, 2CNK BGAUSK HAXCIRTEA MANBHAKKS LoTy.

pied vyzakjmi taptotans), plitmgmn Miveen topeinyeh zdrofl, otewfengrm ohnétn, aby nededlo k

Orebnéji alementy produicu uklidat mima desahu 4B nebol hrazl nebezped! spolknt! o zadulenl.
Produkey s astriml hanaml mohos vivelal zaxdnl, a prota e nazhying tvidend opetmast pokud se v bizkast

RIS (Hanp. CTynR & por aMeson), naatovieingm cpdredism).
8 AsTRHE m
do shafeur, au fou, afir T dviter npuSapos, (TG P Produkty ch
W prera sz:.iaBz—s nexapa, _uow_sﬂu.i zacsien nobo padru,
et i Merme XETHWTS EHE Asreil 5o PUCKA ThoTasus
A YL,
TROAYRIAA £ QSTPLIMA KPARKIM McmeT panybulf i,
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